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From Fatima’s Door I Arrive
By Habib Abu Bakr "Ali al-Mashur

Translation: Adnaan Raja

From Fatima's door I arrive,

Before the Prophet so he fulfils my needs.

Daughter of the Intercessor, Hasanayn's mother

Our eminent intermediary for all needs.

Greatest woman, a Master of the Cloak,

Mother of the Imams, of the purest bloodline.

This Family: of noble origin, linked to the Qur an.

"They are’ the arks of salvation in every storm.

When attending the generous court, visit her too,

Presenting yourself before her sacred house.

In heavenly Baqi ', visit her grave, which houses,
Motherhood’s secret; you will obtain bounties.

Address her soul, for it is present,

Sincerely, confessing your state to her.

Dear piece of Mustafa! Raise our requests,
To the Prophet, so that they are granted.

Seek his mercy for us; we are in your vicinity,

With empty hands and no claims whatsoever.

Our poor states have marred our outer forms.

I wasted my life with complains of my states.

Towhom do I turn if you do not lend support,

When I'm drowning on that stormy Day.
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When the banneris raised and humanity panics,

Begging intercessors for their intercession.

All will reply: Just myself! I'm unworthy of it.

Until the best of mankind appears to claim it!

The praising, praised, who was promised

Intercession before all other prophets.

“Intercede, it will be accepted, and ask, for

We gave you arank unattained by other messengers.”

The pious will reap the profits of their trade,

And intercede according to their respective ranks.

You will then enter Paradise with the Ahl al-Bayt,

Taking with you those who deeply love you.

Remember me in that commotion and free

This sinner, fettered by his carnal whims.

Then kindly, secure for me: a place near

The creation’'s master, in the highest stations,

A cover for my sins, and a shelter in your vicinity.

Likewise for my parents, family, relatives,

All children dear and precious to me,

My siblings, the people of love,

And my master and leader, the guide of this era,

The key to Allah’s pleasure in every moment.

Dear piece of Mustafa, only because of you,

Your bloodline is distinguished among all lineages.
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%Y A servant stands at your door, hoping you will wsls Jas 5235 ol e due %
) (

Take his appeal to the Prophet rso itis realised. olaledl ww u*‘” el
The gracious outpour accepts my request, G,JLM dw| u-C' 83 Cati 75
My harbinger brings me the good news, ) )‘_‘.U_‘JLJ RS u.wl_; 3
And my affairs of faith and life are fixed, J5e o8 oLl Jg 4 LA &L@J 5
Brining all my aims to fruition. Ol Lagsbs Laddg Li iy

Despite my standing with Allah, perhaps Hewill e o3l &l u_e ESS ladus &
Enliven all my moments with His pleasure’s light. u’ﬂ‘—> J5 u-g Loyl 58 ‘-&>'

Perhaps the Qutb will fulfil his promise to us Wyl )Jl g,Jas oo Al 38854
Of openings and spiritual boons soon. u-’l—"—‘9' ul"" ug ZS*“”9 &*"JL’
Prayers be upon the Guide and his offspring, 4y c} ;g-)Léj‘ e 3lall @
My masters from the Prophet’s household. i3l dlll Jady e g 1 e

And upon his Companions—the virtuous folk, 2 {] L A3l Jml Glsoall 135
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Especially the roaring lion, the supreme bounty, Ol_stsll fae 28l & Bds

Door to knowledge, * Ali the learned, our Haydar. G3as 3o sl o le 5 slall ol

My prayers are for the love of al-Zahra’, Sl slal ).oUJI L sbdl 4 a4y

Her mother who sacrificed her wealth g ais 4 dll u_g EJis u*lj 5

For Allah’s sake—purest greetings be to her— ] N || )l g Je—ll P'

The Ghawth, Qutb, Abdal, all of them, agl 5 Jla¥lg abllg &adllg

And the saintly guardian of the door. ) B PN ) Jmi o Sl uylsg
> NS S




